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DUPLEX 1500 till 9000
MultiEco-N Rooftop
Ventilationsaggregat för alla ändamål

med motströmsvärmeväxlare

       D R I F T P U N K T E R D U P L E X M U L T I E C O - N - A G G R E G A T

DUPLEX 1500-9000 MultiEco-N är en ny generation av 
ventilationsaggregat med värmeåtervinningsväxlare med 
motströmsflöde.
Takversionen av DUPLEX 1500-9000 MultiEco-N kompaktaggregat 
används för komfortventilation, varmluftsuppvärmning och -kylning i 
små lokaler, butiksgolv, butiker, skolor, restauranger, butiker, sport- 
och industrihallar.
De lämpar sig överallt där effektiv ventilation och ventilation med 
kylning och varmluftscirkulation måste tillhandahållas till lägsta 
möjliga driftskostnad, dvs. högsta möjliga värmeåtervinningsgrad, låg 
effekt för fläktarna och så lite ljud som möjligt.
DUPLEX MultiEco-N-enheterna tillverkas i kompakt (1500-6500 
MultiEco-N) och halvkompakt (7500-9000 MultiEco-N) version och 
innehåller två oberoende styrda EC-fläktar med bakåtböjda fläktar, en 
värmeåtervinningsväxlare med stor värmeöverföringsyta och hög 
verkningsgrad, utdragbara tillufts- och frånluftsfilter av klasserna 
Coarse 60 % (G4), ePM10 50 % (M5) eller ePM1 55 % (F7), 
dräneringsskålar och eventuellt även ett cirkulationsspjäll med 
spjällmotor eller integrerade luftvärmare och kylare.

Enhetens hölje är indelat i två versioner: 

DUPLEX 1500-6500 MultiEco-N har en ramlös konstruktion, höljet 
är tillverkat av målad plåt (färg RAL 9007) med 30 mm PIR-isolering 
med värmeöverföringskoefficient (λ = 0,024 W/mK).

DUPLEX 7500-9000 MultiEco-N är en ramkonstruktion, höljet är 
tillverkat av målad plåt (färg RAL 9007) med 45 mm 
mineralullsisolering med värmeöverföringskoefficient 
(λ = 0,037 W/mK).

DUPLEX MultiEco-N ventilationsaggregat uppfyller kraven i de 
strängaste europeiska standarderna:
=  Höljeegenskaper enligt EN 1886
=  EG-motorer enligt ErP 2015

3=  SFP < 0,45 W/(m /h) enligt PassivHaus*
=  Hygieniska krav enligt VDI 6022
= Krav enligt kommissionens förordning (EU)
 Nr. 1253/2014 (Ekodesign)

Fördelar med DUPLEX MultiEco-N-enheter:
= Ny design av ventilationsaggregat med utmärkta parametrar
= Bra värmeisolering av höljet (klass T2)
= Reducerade köldbryggor (klass Tb2)
= Byte av filtersida
= Eleganta och effektiva anslutningar genom taket
= Kompakta dimensioner
= Enkel installation
= Variabel konfiguration av utloppsöppningar
= Enhetliga dimensioner för portarna
= Valfria versioner med bypass och cirkulationsspjäll

3= Högeffektiva fläktar – SFP < 0,45 W/(m /h)*
= Hög värmeåtervinningseffektivitet hos 

motströmsvärmeväxlaren– up till 93 %
= Infälld kopplingsdosa
= Integrerat styrsystem med temperaturgivare
= Integrerad webbserver (aMotion-reglering)
= Omfattande programvara för konstruktion
= Isolerade kanalförlängningar som tillval

*i det definierade arbetsområdet
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Ventilation med värmeåtervinning
med uppvärmning, kylning och förvärmning

Cirkulationsvärme
eller kylning

Ventilation utan värmeåtervinning
(via bypass)

e ... Fresh outdoor air suction1 

e ... Fresh filtered air outlet2 

i ... Exhaust air suction1 

i ... Exhaust air outlet2 

T, PT/E ...  Central heating / electrical heater connection

CH ... Cooling connection

T/E CH

e1

i2

e2

i1

T/E CH

e1

i2

e2

i1

T/E CH

e1

i2

e2

i1

PT/E PT/E PT/E

 – B med inbyggt bypass-spjäll
 – C med inbyggt cirkulationsspjäll
 – E med inbyggd elektrisk värmare
 – T with med inbyggd varmvattenbatteri

 – PT med inbyggd förvärmare
 – CHF med inbyggd direktkylare
 – CHW med inbyggd vattenkylbatteri

       T I L L G Ä N G L I G A Ä N D R I N G A R ( K A N K O M B I N E R A S )

       S E L E C T I O N S O F T W A R E

For the detailed design of DUPLEX series 
units, accessories and control systems 
we recommend using our selection software. 
You can find it on our website at 
www.atrea.eu.

Tel. : +420 483 368 133

Fax: +420 483 368 112

E - m a i l :  a t r e a @ a t r e a . e u
w w w . a t r e a . e u

ATREA s.r.o., Čs. armády 32

466 05 Jablonec n. Nisou

Česká republika

V E N T I L A T I O N U N I T S W I T H H E A T R E C O V E R Y
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3Luftvolym (m /h)

1) Maximalt flöde genom enheterna vid noll yttre tryck
2) Enligt luftvolym

3) Beroende på utrustning
4) Beroende på registertyp, vätska och flödeshastigheter
5) För detaljerad information, använd vår programvara för DUPLEX-val.
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För mer information kan du använda vår programvara ATREA.

Tillförselssektion (G4)
Matningssektion med T.3+CHW.5+G4
Matningssektion med T.3+CHW.5+F7
Avgassektion (G4)
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100

90007500
6500

för t  = -15 °C, t  = +20 °C, rh  = 55 %, Mi = Mee1 i1 i1

för t  = +5 °C, t  = +25 °C, rh  = 40 %, enligt EN 308e1 i1 i1

DUPLEX MultiEco-N 1500 2500 3500 4500 5500 6500 7500 9000
1)Tilluft – max. 3 -1m h 2 500 3 600 4 700 5 900 7 600 7 800 8 600 11 500

1)Frånluft – max. 3 -1m h 2 300 3 650 4 600 5 750 7 650 7 900 8 300 11 300
 5)Max. luftflöde enligt ErP 2018 3 -1m h 1 950 2 900 3 200 4 550 5 350 5 750 7 100 8 000

2)Effektivitet för värmeåtervinning % upp till 93 %
Antal versioner och positioner – se tabell "Monteringslägen", sidan 4

3)Vikt kg 290–350 350–420 405–480 460–560 520–630 630–750 1 170–1 310 1 260–1 400

Max. tillförd effekt kW 1,5 2,5 4,4 4,4 6,5 6,5 6,6 8,9
Spänning V 230 400 400 400 400 400 400 400
Frekvens Hz 50
Varvtal -1min 2 920 3 000 2 980 2 980 2 700 2 700 2 700 2 570

5)Värmeeffekt E låg – max. kW 2,1 4,2 7,2 7,2 9,9 9,9 – –
5)Värmeeffekt E hög – max. kW 4,2 8,4 10,8 12,6 14,7 14,7 – –

4)Värmeeffekt T – max. kW 18 27 36 46 67 75 85 90
4)Kyleffekt CHW – max. kW 9 12 22 30 39 46 67 72

4)Kylningseffekt CHF – max. kW 10 13 25 37 41 50 55 60

P R E S T A N D A F Ö R U P P V Ä R M N I N G O C H N E D K Y L N I N G
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Uppgifter om maximal värmekapacitet T är giltiga 
för70/50 °C 70/50 °C och +10 °C, r.h. 10 % 
tilluft (efter återvinning)

Uppgifter om maximal kylkapacitet CHW är giltiga 
för30  % vatten/etylen-glykolblandning, 6/12 °C

temperaturfall, +30 °C, r.h. 50 % tilluft

maximal värmekapacitet för T.3
maximal kylkapacitet för CHF.4 och CHW.5
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G R U N D M Å T T

Anmärkning: För detaljerad design och tekniska data rekommenderar vi att du använder vår särskilda urvalsprogramvara
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Isolerade kanalförlängningar

1 000 mm

Justerbara fötter

0–250 mm

Takskydd

Takisolering

Takkonstruktion

Limad tätningl– 

D profil

Justerbara fötter

 0–40 mm

DUPLEX MultiEco-N 1500 2500 3500 4500 5500 6500 7500 9000
Mått H mm 1 605 1 605 1 605 1 605 1 605 1 700 1 795 1 795
Mått B mm 615 745 830 1 050 1 230 1 450 1 620 1 620
Längd L mm 2 560 2 560 2 560 2 560 2 560 2 650 3 370 3 370
Mått N mm 130 105 105 105 105 105 – –
Mått U mm 270 105 105 105 105 105 – –
Mått P mm 135 105 105 105 105 105 – –
Mått J mm 100 100 165 225 315 340 – –
Mått M mm 155 185 205 265 355 350 – –
Kondensatavlopp mm � 32
Anslutningsöppningar
Mått X × Y mm 300 × 300 400 × 400 400 × 400 500 × 500 500 × 500 700 × 500 900 × 710 900 × 710
Basram
Mått D mm 2 530 2 530 2 530 2 530 2 530 2 625 – –
Mått F mm 1 585 1 585 1 585 1 585 1 585 1 670 – –
Mått E mm 1 235 1 235 1 235 1 235 1 235 1 289 – –
Mått G (mellan förankringshålen) mm 1 525 1 525 1 525 1 525 1 525 1 610 – –
Mått S mm 659 459 459 259 259 344 – –
Mått Q mm 289 189 189 89 89 202 – –
Mått T mm 433 333 333 233 233 205 – –
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INSTALLATION OCH VERSIONER AV DUPLEX MULTIECO-N

I N S T A L L A T I O N S V E R S I O N E R O C H A N S L U T N I N G S P O R T A R

DUPLEX 1500 till 9000 MultiEco-N-enheterna finns i olika versioner för att 
underlätta installation på taket (utomhus).
Takaggregat gör det möjligt att gå genom taket, vilket är en utmärkt lösning 
som sparar material- och arbetskostnader för ledningar och som också 
avsevärt minskar energiförlusterna.

Detaljerade ritningar visas i den sammanfattande tabellen 
Monteringslägen.
DUPLEX-enheterna kännetecknas av ett brett utbud, av tillbehör - portarna 
kan vid behov förses med flexibla flänsar, kanalförlängningar eller speciella 
huvar.

M O N T E R I N G S P O S I T I O N E R O C H P O R T K O N F I G U R A T I O N

DUPLEX 1500–6500 MultiEco-N
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HANTERINGSUTRYMME

M O N T E R I N G S P O S I T I O N E R - A N S L U T N I N G A R G E N O M T A K E T

DUPLEX-enheterna måste installeras med det föreskrivna 
hanteringsutrymmet runt enheten i åtanke.
Under enheten måste minst 150 mm lämnas för att installera 

kondensatavloppsledningen DN 32. Denna ledning måste löpa genom en U-
böj minst 150 mm hög till ett avlopp. Hanteringsutrymme framför enheten 
måste hållas för att byta filter
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C B

Me Mi

Typ T (mm)
DUPLEX 1500 MultiEco-N 600
DUPLEX 2500 MultiEco-N 700
DUPLEX 3500 MultiEco-N 800
DUPLEX 4500 MultiEco-N 1 000
DUPLEX 5500 MultiEco-N 1 200
DUPLEX 6500 MultiEco-N 1 400
DUPLEX 7500 MultiEco-N 1 600
DUPLEX 9000 MultiEco-N 1 600

Type Arbetspunkt
Akustisk effekt L  [dB(A)]w Akustiskt tryck L  [dB(A)]D3

på ett avstånd av 3 mInlopp e1 Inlopp i1 utlopp e2 utlopp i2 enhet

DUPLEX 1500 MultiEco-N 31 500 m /h (200 Pa) 57 57 87 87 60 40

DUPLEX 2500 MultiEco-N 32 500 m /h (200 Pa) 57 57 82 82 61 40

DUPLEX 3500 MultiEco-N 33 500 m /h (200 Pa) 58 59 87 88 59 38

DUPLEX 4500 MultiEco-N 34 500 m /h (200 Pa) 65 65 90 90 61 40

DUPLEX 5500 MultiEco-N 35 000 m /h (200 Pa) 67 67 96 95 51 31

DUPLEX 6500 MultiEco-N 36 000 m /h (200 Pa) 66 68 96 88 65 44

DUPLEX 7500 MultiEco-N 37 500 m /h (200 Pa) 65 69 91 92 73 51

DUPLEX 9000 MultiEco-N 38 500 m /h (200 Pa) 67 66 97 97 76 46
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ÄNDRINGAR

D U P L E X M U L T I E C O - N – B A S E N H E T

DUPLEX 1500–6500 MultiEco-N
Den kompakta enheten består av till- och frånluftsfläktar i halvspiralformat hölje med vibrationsdämpande montering, avtagbar 
motströms luft-till-luft-värmeåtervinningskärna monterad av tunna plastplattor, avtagbara till- och frånluftsfilter av typen Coarse 60 
% (G4), ePM10 50 % (M5) eller ePM1 55 % (F7) och en kondensatbehållare med flexibel slang DN 32. Övre dörrar ger enkel 
åtkomst till alla inbyggda komponenter. Frontdörrar för enkelt byte av filter.
DUPLEX 7500–9000 MultiEco-N
Enheten består av 3 separata sektioner:
1 – Tilluftsfläkt med frihjul med elmotorer i vibrationsdämpande montering, avtagbart tilluftsfilter Coarse 60 % (G4),
ePM10 50 % (M5) eller ePM1 55 % (F7).
2 – värmeåtervinningsväxlare med tvärgående flöde med elmotor, remskiva och rem
3 – Avgasfläkt med frihjul och elmotorer i vibrationsdämpande montering, avtagbart avgasfilter Coarse 60 % (G4),
ePM10 50 % (M5) eller ePM1 55 % (F7)
En frontdörr gör det lätt att komma åt alla inbyggda komponenter och filter.

Enheterna uppfyller kraven i enlighet med kommissionens förordning (EU) nr 1253/2014 (ekodesign).

inom det definierade arbetsområdet.

Fläktar
Alla enheter är utrustade med högeffektiva fläktar (ebm-papst och Ziehl Abegg) med fritt löpande pumphjul och bakåtböjda blad. 
Hela sortimentet av DUPLEX 1500 till 9000 MultiEco-N-fläktar uppfyller kraven i EU-direktivet ErP 2015.

Värmeåtervinningsväxlare
Den enda värmeåtervinningskärnan av plast i motströmsarrangemang med hög effektivitet - upp till 93 %.

 Me.xxx; Mi.xxx

 S7.C

D U P L E X M U L T I E C O - N – B E S K R I V N I N G A V Ä N D R I N G A R

 DUPLEX xxxx MultiEco-N

I n t egr er ad f ör vär mar e ( „ PT“ )
Inbyggd vatten-till-luft värmeslinga med tre rader; tillverkad av kopparrör och aluminiumlameller. Utformad för system upp till 110 °C 
och 1,0 MPa. Icke-frysande vätska måste användas.

 PT.x

By -pass ( „ B“ )
By-pass av plattvärmeåtervinningskärnan på tilluftssidan. Bypasset består av ett spjäll med motsatta blad och ett ställdon. Det 
monteras intill återvinningskärnan inuti enheten och ökar inte enhetens storlek. Standardställdonet är BELIMO 24 V; andra typer är 
tillgängliga på begäran.

Var mvat t envär mes l in ga ( „T “ )
Inbyggd vatten-till-luft-värmeslinga med tre rader (eventuellt fem rader); tillverkad av kopparrör och aluminiumlameller. Utformad för 
system upp till 110 °C och 1,0 MPa. Värmeslingan är som standard utrustad med flexibel anslutning och en ång- och 
gaskapillärtermostat för frysskydd. Enheter i modifikation T (med värmeslinga) måste vara utrustade med  e spjäll för avstängning 1 

av tilluft; ett ställdon med fjäderåtergångsfunktion rekommenderas. Ett hydrauliskt kit för spole för reglering av värmekapacitet av 
typen RE-TPO4 eller RE-TPO3 kan på begäran levereras tillsammans med spolen. På grund av installation på tak rekommenderar vi 
strikt att man använder en vätska som inte fryser.

Kylbat t er i med ka l l t vat t en ( „ CHW “ )
En inbyggd kylbatteri av kopparrör och aluminiumlameller, inklusive en kondensatskål med individuell kondensatavrinning.
Tre- eller femradig spole väljs beroende på erforderlig kapacitet, typ av kylmedium och luftparametrar.
Kylbatteriet kan på begäran utrustas med hydraulsatsen R-CHW2 eller R-CHW3.

Blandn ingssp jä l l ( „C “ )
Blandningsspjället används för att blanda från- och tilluft. Blandningsventilen består av ett spjäll med motsatt blad och ett ställdon. 
Den monteras intill återvinningskärnan inuti enheten, den ökar inte enhetens storlek.
Standardställdonet är BELIMO 24 V, andra typer är tillgängliga på begäran.

Dir ekt expan deran de (D X) spo le ( „CHF“ )
En inbyggd spole av kopparrör och aluminiumlameller, inklusive en kondensatskål med individuell kondensatavrinning och en tryckvakt 
för fryslarm. Tre- eller fyrradiga spolar med olika förångningstemperatur väljs beroende på önskad kapacitet, köldmedietyp och 
luftparametrar. Som tillval är det möjligt att leverera dubbelkretsförångare i division 1:1 eller 1:2, eller helt atypiska med erforderlig 
kapacitet.

 B.x

 C.x

 T.x

 CHF.x

 CHW.x

E lekt r isk vär mes l in ga (” E ” )
Integrerade elektriska värmeslingor består av PTC-celler (positiv temperaturkoefficient); de används i allmänhet för att värma upp 
tilluften. Som standard innehåller elektriska värmeslingor alltid skyddstermostater (både drifts- och nödtermostater med manuell 
återställning) och reglermodul KM med strömställningselement med så kallad "noll"-kopplingsfunktion (SSR). Inbyggda elektriska 
värmeslingor erbjuds i MultiEco-N-enheterna 1500-6500 i två effektalternativ (grundläggande och kraftfull). För mer information 
hänvisas till urvalsprogrammet DUPLEX.

 E.x



TILLBEHÖR

Av st än gn ingsdämpar e e ; i1 1

Avstängningsdämpare som standardmässigt monteras 
på BELIMO-ställdon är placerade i luftintagsporten.
Följande typer av spjäll finns tillgängliga:
-- Friskluftsspjäll e  – obligatoriskt för C-modifiering 1

(med blandspjäll) och T-, PT-modifiering (med 
värmeslinga)

-- Frånluftsspjäll i1

F lex ib la 
ans lutn in gar
Portar kan på begäran utrustas med flexibla 
anslutningar.

Reser vkar tr ide f i l t er
Ersättningsfilterpatroner i olika storlekar beroende på 
enhetstyp. Finns i filtreringsklasserna Coarse 60 % 
(G4), ePM10 50 % (M5), ePM1 55 % (F7).

A N D R A V A L F R I A T I L L B E H Ö R ( G R U N D L Ä G G A N D E Ö V E R S I K T )

L uf t f i l t r er in g
Alla DUPLEX MultiEco-N-enheter kan utrustas med till- 
eller frånluftsfiltrering av klasserna ePM10 50 % (M5) 
eller ePM1 55 % (F7) i stället för standardklassen 
Coarse 60 % (G4). Filtrets tryckfall är då 50-100 Pa 
(rent filter) beroende på luftflöde, enhetstyp och 
ackumulerad smuts.

 Ke.xxx; Ki.xxx

 RE-TPO.x

 Fe.xxx; Fi.xxx

 R-CHW.x

 H.P FK.x

E lektr isk vär mes l in ga ( E PO-V)
Separat levererad värmeslinga för montering i rund 
eller rektangulär kanal. Kapacitet och diameter finns 
i respektive katalogblad.

Var mvat t envär mes l inga ( TPO)
Separat levererad spole för installation i rund kanal.
Den är lämplig för trånga utrymmen, där det är 
omöjligt att placera spolen inuti aggregatet, samt för 
takaggregat. 
Spiralen är standardmässigt utrustad med ång- och 
gaskapillärtermostaten.

Konstant luftflöde
och tryck
Manometrar som avläser fläkttrycket tillsammans 
med reglage möjliggör intelligent fläktstyrning av 
förvalda luftflöden. Detta tillbehör förutsätter att 
enheten är utrustad med digitala reglage av typen 
aMotion. Genom att använda en andra manometer 
(tillbehör som tillval) i tilluftskanalen kan användaren 
kontrollera ett konstant tryck i tilluftskanalen.

 CF.XXX

Rör man ome t r ar
Tillbehör till filter för enkel visning av aktuellt tryckfall. 
Rörmanometrar är obligatoriska för hygienisk 
konstruktion av enheter i enlighet med VDI 6022.

 MFF

Isolerad kanalförlängning
Rektangulär kanalförlängning för anslutning genom 
taket. Höljet är tillverkat av sandwichpaneler med 
mineralisolering. Standardlängden är 1 m.

Grundram
Demonterbar basram med integrerad PIR-isolering 
(30 mm) och servicedörrar. Standardhöjd 500 mm, 
andra höjder på begäran. Finns endast för DUPLEX 
1500-6500 Multi-N Rooftop.

Hydraulisk sats
för värmeslinga
Dess funktion är att reglera värmekapaciteten hos en 
värmeslinga. Den består av en trehastighetspump, två 
kulvertventiler och anslutningsrör. Ytterligare 
utrustning beror på typen:
– RE-TPO4 – fyrvägsblandningsventil med ett ställdon 

för digitalt styrsystem
– RE-TPO3 – trevägsblandningsventil med ett ställdon 

för digitalt styrsystem

Hydrauliskt kit 
för kylbatteri
Dess funktion är att reglera kylkapaciteten hos en 
kylbatteri för kallt vatten. Den består alltid av två 
kulvertventiler och anslutningsrör. Ytterligare 
utrustning beror på typen:
– R-CHW3 – trevägsblandningsventil med ett ställdon
– R-CHW2 – strypventil med ställdon för digitalt 

styrsystem

Fö tt er
MultiEco-N-enheterna kan utrustas med justerbara 
fötter (alternativt till basramen).

Särskilda huvar
Speciella väderskyddade kåpor för inlopp (e ) och 1

utlopp (i ). Huven för e  porten i kombination med 2 1

integrerad droppavskiljare.



KONTROLLER

DUPLEX MultiEco-N-enheter levereras med grundläggande 
styrkomponenter eller med kompletta styrsystem.

Det finns tre typer av styrsystem (Basic, CPM och aMotion) 
beroende på kundens behov och tillämpning. Systemen innehåller 
också olika sensorer (temperatur, fuktighet, luftkvalitet, CO2) för 
effektiv driftskontroll.

Funktioner hos styrsystemen
• Val av det lämpligaste och mest effektiva styrsystemet till lägsta 

kostnad, beroende på den särskilda tillämpningen
• Styrsystemet är integrerat med enheten, de flesta 

komponenterna är redan kablade och kontrollerade i fabriken, 
vilket minskar risken för felaktig kabeldragning

• Ingen projektdokumentation för styrsystem behövs för 
standardfall, standardiserade lösningar kan användas

• E nkel kabeldragning, enkelhet i systemet, felindikering
• Kvalificerad teknisk support och rådgivning

Type

S U M M A R Y O F D U P L E X M U L T I E C O - N C O N T R O L S Y S T E M S

Use Controller

Basic – all electrical components are wired to a junction box 
terminal strip inside or outside the unit

– standard components are fans, damper actuators, 
capillary freeze protection thermostat of hot water 
heating coil

– more components is included upon customer's 
request (exact actuator type, sensors, thermostats, 
pressure switches etc.)

– suitable for applications with separate delivery of 
control system; e.g. large buildings with central control 
system etc.

Supervisory control system

basic version
(fans, actuators, thermostats,

pressure switches
and others on request)

„RD5“ controls CP Touch

Web server
(as standard)

CP10RT

Standard functions of the „RD5“ controls
– EC fan speed control (based on selected mode)
– automatic by-pass damper position (heat and cool 

recovery)
– evaluates and prevents emergency limits based on 

measured temperature
– ventilation and temperature weekly program setting
– A web server and an Ethernet interface built in as 

standard connection for remote internet 
communication

– inputs for switching using 230 V
(4 inputs – 3 delayed, 1 instantenious) – switch e.g. 
from bathrooms etc.

– optional connection of CO  or RH sensor –2

max. 2 sensors with a switch or 0–10 V output
– outputs for electric preheater and heater control 

(pulse 10 V) or hot-water control (0–10 V)

Additional RD-IO module
– optional manometer connection to ensure constant 

airflow control (see Constant airflow and pressure 
control on previous page)

– constant pressure control
– cooling control outputs (DX- or chilled-water cooling), 

possibly for a heat pump

Additional RD-K module
– additional inputs and outputs significantly extending 

control system functions

BACnet / KNX converter
– optional converter allowing connection to supervisory 

control system via BACnet or KNX protocol

Typ Användning Styrenhet

„Grundläggande”
kontroller

– Alla elektriska komponenter är kopplade till en kopplingsdosa med kopplingslist på 
insidan eller utsidan av enheten

– Standardkomponenterna är fläktar, spjällställdon, termostat för kapillärfrysskydd i 
varmvattenberedaren

– Fler komponenter ingår på kundens begäran (exakt typ av ställdon, givare, 
termostater, tryckvakter etc.)

– Lämplig för tillämpningar med separat leverans av styrsystem, t.ex. stora 
byggnader med centralt styrsystem etc. Övervakningsstyrningssystem

grundutförande
(fläktar, ställdon, termostater,

tryckbrytare
och andra på begäran)

Standardfunktioner
– Reglering av fläkthastighet (steglös)
– Automatiskt bypass-spjälls läge
– Frostskydd för värmeväxlaren
– Omkoppling av el- eller varmvattenberedare
– ingång för extern omkopplare
– Reglering av inlopps- och utloppsspjäll
– Förval av lägsta och högsta fläkthastighet
– Analog ingång (0-10 V) för luftkvalitetsgivare (CO , RH) 2

– Utgångar för styrning av elektrisk förvärmare och värmare (pulsstyrd 10 V).
 eller vattenvärmare (styrs av en 0-10 V-signal)
– Utgångar för styrning av kylning (direkt eller vatten), eventuellt värmepump
Kontroller CPM
– helt grafisk pekskärm
– veckoprogram
– „party” läge
– „semester” läge
– meddelande om filterbyte
– Automatisk drift baserad på konstant signal - 
t.ex. konstant tryck
Styrenhet CP 10 RA
– roterbar styrenhet

“CPM”
kontroller

CPM styrenhet
med pekskärm

CP 10 RA
med mekaniskt vred

S A M M A N F A T T N I N G A V D U P L E X M U L T I E C O - N K O N T R O L S Y S T E M

“aMotion”
kontroller

Standardfunktioner för aMotion-kontroll 
Elementär aM-CE-basmodul
– Hastighetsreglering av EC-fläktar (enligt valt läge)
– Automatisk reglering av värme- och kylåtervinning (by-pass-reglering)
– Utvärderar och förhindrar alla nödsituationer i enlighet med de uppmätta värdena
– Möjlighet att ställa in grund- och användarscener och veckokalendrar för att välja 

lägen, effekt, temperaturer och andra funktioner
– Ethernet-anslutning för kommunikation via Internet
– Ingångar för externa signaler - styrning t.ex. från kök, toaletter och liknande
– Möjlighet att ansluta sensorer för luftkvalitet (t.ex. CO -koncentration eller relativ 2

fuktighet) antingen via kontakt, 0-10V-spänning eller via bussen.
– Utgångar för kontinuerlig styrning av elektrisk förvärmare och värmare (pulsstyrd 10 V)
– Möjlighet att ansluta upp till två regulatorer av olika typer
– Anslutning till övervakningssystem via Modbus TCP-protokoll
Legendary aM-CL avancerad modul (med alla funktioner från Elementary aM-CE-
modulen och ytterligare alternativ nedan)
– Styrning av system med VAV-boxar
– Styrning av system med värmekällor (värmepumpar, värmeackumulatorer etc.)
– Kommunikation med BACnet-protokollet via bussen
– Möjlighet att ansluta mer än två styrenheter
– Mer än 4 externa busselement

(styrenheter, CO2-givare, utomhustemperaturgivare, ....)
– Flera justerbara scener (mer än 10)
– Mer än 2 användarkalendrar
– Fler än 4 användare (exklusive serviceåtkomst)
Tilläggsmodul aM-IO18
– Ingångar för 4 externa signaler - styrning från kök, toaletter och liknande
– Styrning av varmvattenberedare (0-10 V)
– Styrning av cirkulationslägen
Tilläggsmodul aM-IO12
– Styrning av kylning (direkt och vatten) och värmepumpar
– Roterande regenerator
Tilläggsmodul aM-XCF
– Enhetsstyrning baserad på flödesmätning
TilläggsmodulRD-K module
– Ytterligare in- och utgångar som avsevärt utökar styrsystemets funktionalitet
BACnet/NX-omvandlare
– Anslutning till det överordnade systemet via BACnet- eller KNX-protokollet

aSpace
(Internetgränssnitt)

aDot
(pekskärm)

aTouch
(pekskärm)


